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शर&द�* ब�+ोपा-यायशर&द�* ब�+ोपा-यायशर&द�* ब�+ोपा-यायशर&द�* ब�+ोपा-याय    
(1899 - 1970) 

 
बँगला सा&ह�य मे^ जासूसी कहा&नयो̂ को स_मानजनक 
�थान &दलाने वाले लेखक। इनके cारा गढ़े गये चfरg 
�योमकेश ब�शी के नाम से शायद ही कोई अपfरiचत 

हो। �योमकेश खुद को ‘जासूस’ नही̂, ‘स�या�वेषी’ कहते 
थे। वे अपनी आँखो̂ से महीन पयmवेnण तथा &दमाग से 

गहन �वpलेषण करके ज&टल से ज&टल मामलो̂ क� तह 
तक पqँच जाते थे।   

शर&द�* ब�+ोपा-याय ने यँू तो बँगला मे^ काफ� कुछ 
tलखा है, कई &करदार गढ़े है^, वे &फvमो̂ मे^ पटकथा 

लेखक भी रहे है^, पर वे �योमकेश ब�शी के xणेता के yप 
मे^ ही जाने जाते है^। उ�हो̂ने �योमकेश ब�शी क� कुल 32 
कहा&नयाँ (33वी̂ कहानी अधूरी है) tलखी है^, iजनमे^ से 
|यादातर पर &फvमे^ या टीवी धारावा&हक बन चुके है^। 

1932 से 1936 तक उ�हो̂ने �योमकेश क� 10 कहा&नयाँ 
tलखी̂, इसके बाद वे &फvमो̂ मे^ }य�त रहे, &फर 1951 से 

1970 के बीच बाक� कहा&नयाँ tलखी̂।  
*** 
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लोह ेकेलोह ेकेलोह ेकेलोह ेके    �ब�कुट�ब�कुट�ब�कुट�ब�कुट    
 
कमलबाबू बोले, “मै^ मुहvल े मे^ ही रहता �ँ, &ह�*�तान पाकm  के कोने मे^। 

आपको बqत बार देखा है, पfरचय करने क� भी इ�छा qई है, ले&कन &ह_मत नही ̂
पड़ी। आज कुछ बताना है, इसtलए सोचा, इसी बहाने पfरचय कर tलया जाय। 
मेरे जीवन मे^ एक छोटी-सी सम�या आ खड़ी qई ह—ै ” 

“सम�या!” �योमकेश �सगरेट क� &ड�बी बढ़ाते qए बोले, “बताईए, बताईए, 
बqत &दनो^ से इस चीज से वंiचत �ँ।” 

ग�मmयो^ के एक र�ववार क� सुबह �योमकेश के केयातला वाले घर मे^ बैठकर 
बातचीत हो रही थी। कमलबाबू के चेहरे क� बनावट ल�ूगोपाल-जैसी थी, 
ले&कन हाव-भाव तेज-तराmर एवं बुi�मान }य�� का था। उ�होन̂े हँसकर एक 
�सगरेट लेकर सुलगाया, &फर अपनी कहानी शुy क�, “मेरा नाम कमलकृ�ण 
दास है, पास मे^ ही भारत के��ीय ब̂ैक क� शाखा है, मै^ वही^ का कै�शयर �ँ। 
लगभग डेढ़ साल पहले पुytलया से बदली होकर यहाँ आया �ँ। 

“कोलकाता आते ही मु�pकल मे^ पड़ गया; कही^ डेरा नही^ �मल रहा था। अ�त 
मे^, एक }य�� ने &नचली मंiजल का अपना एक कमरा खाली &कया। फै�मली 
लाना नही^ हो पाया, प�नी और बेटी को पुytलया मे^ छोड़कर अकेले उस डेरे मे^ 
आ गया। 

“मकान-माtलक का नाम अnय म�डल है। मकान *मंiजला है; &नचली 
मंiजल मे^ दो कमरे है^, ऊपर दो; आने-जाने के रा�ते अलग है^। अnय म�डल 
*मंiजले पर अकेले रहते थे, ले&कन उनके पास लोगो^ का आना-जाना था। 
}यवहार अ�छा था उनका, ले&कन वे �या काम करते थे— यह समझ नही^ पाया। 
बीच-बीच मे^ मेरे कमरे मे^ आकर गपशप करते थे, ले&कन मुझे कभी *मंiजले पर 
नही^ बुलाते थे। पड़ो�सयो^ के साथ भी उनका स_पकm  नही^ था। हमारे ब̂ैक मे^ उनका 
एक चालू खाता था।  

“खैर, इसी तरह तीन महीने बीते। एक छु�ी के &दन मेरे ऑ&फस के एक 
सहकमीm के घर मै^ रात के खाने पर आमं&gत था। लौटने मे^ देर हो गयी। डेरे पर 
आकर देखा, अnय म�डल *मंiजले से उतरकर सी&ढ़यो^ के दरवाजे पर ताला 
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लगा रहे थे, उनके पैरो^ के दोनो^ तरफ दो सूटकेस थे। पूछा, ‘यह �या, इतनी रात 
मे^ कहाँ चल &दये?’ 

“मुझे देखकर अnय म�डल अकचका-से गये; &फर दोनो^ हाथो^ मे^ सूटकेस 
लेकर मेरे नजदीक आये और ग_भीर �वर मे^ बोले, ‘कमलबाबू, मुझे अचानक 
बाहर जाना पड़ रहा है। कब लौटूँगा, कुछ पता नही^।’ 

“देखा, उनक� दोनो^ आँखे^ लाल हो रही थी^। पूछा, ‘बात �या है, कहाँ जा रहे 
है^?’ 

“उनके चेहरे पर nीण मु�कान उभरी। वे बोले, ‘बqत �र। अ�छा, चलता �ँ।’ 
“मै^ अवाक् खड़ा रहा। वे कुछ कदम चलकर �ठठके, &फर वापस आकर बोले, 

‘कमलबाबू, आप स�जन }य�� है^, ब̂ैक मे^ नौकरी करते है^; आपको एक बात 
बताकर जाता �ँ। सात &दनो^ के अ�दर अगर मै^ लौटकर नही^ आऊँ, तो मेरा पूरा 
मकान दखल कर लीiजएगा। आपके ब̂ैक मे^ मेरा जो अकाउ�ट है, उसमे^ डेढ़ सौ 
�पया महीना करके &कराया जमा कर &दया क�iजएगा। —अ�छा।’ 

“अnय म�डल चले गये। मै^ �त _भत कुछ पल खड़ा रहा। इसके बाद �व�मय 
का भाव जब कटा, तब मेरा -यान गया &क अnय म�डल अपने दरवाजे क� चाबी 
मुझे नही^ दे गये है^। 

“जो भी हो, पूरा मकान पा जाने क� आशा मे^ मेरा मन उ¡फुvल हो उठा। लगा 
&क अnय म�डल अग��य-याgा पर &नकल गये है^, अब जvदी नही^ लौटने वाले। 

“अगले &दन सुबह प�नी को iच¢ी tलख दी— ‘सामान समटेकर तैयार रहो, 
डेरा �मलने क� स_भावना है।’ 

“आशा मे^ दो &दन बीत गये। तीसरे &दन से *गm�ध आनी शुy qई। तेज *गm�ध, 
सड़न-ेगलने क�। ग�मmयो^ मे^ मासं-मछली सड़ने पर जैसी *गm�ध &नकलती है, वैसी 
ही *गm�ध आ रही थी।  

“स�देह qआ, पुtलस को खबर &दया। पुtलस ताला तोड़कर ऊपर गयी। मै^ भी 
साथ-साथ गया। जाकर देखा— वीभ�स का�ड। कमरे के फशm पर एक लाश 
हाथ-पाँव फैलाये पड़ी qई थी, उसके माथे पर एक छेद था। iजस रात मै^ &नमंgण 
खाने गया था, उसी समय अnय म�डल ने इस }य�� को गोली मारी और इसके 
बाद क�मती सामान और �पये-पैसे सूटकेस मे^ भरकर &नकल गया।  
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“देखते-देखते मकान पुtलस छावनी मे^ बदल गया। लाश को पो�टमाटmम के 
tलए भेजा गया। दारोगाबाबू न ेमेरा बयान दजm &कया। इसके बाद घर क� तलाशी 
शुy qई। तट�थ गवाह के yप मे^ पड़ोस के एक स�जन को और मुझे रखा गया। 

“तलाशी मे^ खास कुछ नही^ �मला। केवल एक दराज मे^ लोहे के रैपर-जैसी 
कुछ चीजे^ �मले। �सगरेट के पैकेट के अ�दर चमक�ले कागज को iजस तरीके स े
मोड़कर उसके अ�दर �सगरेट रखी जाती है^, इन रैपर को काफ� हद तक उसी 
तरीके से मोड़कर आयताकार &ड�बी बना दी गयी थी^। बqत स_भवतः ये लोहे क� 
ही बनी थी^, ले&कन अ�दर से खाली थी।̂   

“खैर, जाँच-पड़ताल के बाद उस &दन के tलए पुtलस चली गयी। मेरे मन मे ̂
ले&कन खटका लगा रहा। तीन-चार &दनो^ बाद थाना गया। वहाँ जाकर जानकारी 
�मली &क मृतक का पfरचय �मल गया था। उगँली क� छाप तथा अ�या�य 
शारीfरक जानकाfरयो^ से पता चला था &क मृतक का नाम हfरहर �स^ह था; दागी 
आसामी था, मादक �}यो^ एवं सोना-चाँदी क� त�करी करता था। अnय म�डल 
के पास &कस कारण से उसका आना-जाना था— यह पता नही^ चल पाया था। 
अnय म�डल के नाम से qtलया जारी हो चुका था, ले&कन वह अब भी �गर¤त से 
बाहर था, कपूर के समान लापता हो गया था वह। 

“थाने से आने से पहले डरते-डरते पूछा, ‘�या मै^ पूरे मकान को दखल मे^ ले 
सकता �ँ?’ 

“दारोगाबाबू बोले, ‘खुशी से। आसामी जब फरार होने से पहले अपना मकान 
आपक� &हफाजत मे^ रख गया है, तो आप उसमे^ र&हएगा ही; ले&कन एक बात 
है— य&द आसामी क� भनक �मलती है, तो तुर�त थाने मे^ खबर दीiजएगा।’ 

“इसके बाद से लगभग एक साल बqत आराम से बीता। प�नी और बेटी को 
ले आया था, सारे मकान को दखल मे^ लेकर हाथ-पाँव फैलाकर रहना हो रहा है। 
मकान का &कराया महीन-ेमहीने अnय म�डल के खाते मे^ जमा कर देता �ँ। 
उनक� टेबल-कु�सmयो^ का }यवहार बेशक करता �ँ, ले&कन उनक� आलमारी, 
ब�से, कप-बोडm को हाथ नही ̂ लगाता, पुtलस क� तलाशी के बाद से वे चीजे^ 
जैसी थी^, वैसी ही रखी है^। 

“अचानक दो महीनो^ पहले एक फसाद खड़ा हो गया। सुबह नीचे के कमरे मे^ 
अखबार पढ़ रहा था &क एक अपfरiचत }य�� आये, साथ मे^ एक म&हला भी थी^। 
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